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ETHOOBPA3 ®PAHITY3A B POMAHUMCTHIII TEHPI JKENMCA

Jana cmamms euceimuioc ocobnueocmi «inmeprayionanvhoi memuy 6 meopuocmi I enpi [iceiimca.
TIpeocmasneno imazonozivnuil ananis emnooopasza Gpanyysa 6 pOManicmuyi AmMepuKaHCcbKo20 NUCbMeH-
nuka 'enpi [owcetivca, 6udineno HayioHanvHi ma 3a2aibHOEBPONEUCHKI puct Yb020 00pasy, a MarKox#c
HAOAHO AMATI3 YUX XApaKmepucmuk 3 noanaoy npeodcmasHuka amepukancokoi Kynomypu. Mamepianom
01 00CHIONHCEH s nOCay2ysanu mekcmu pomanie «llociu» ma «Amepukaneysvy. 300pasxcyouu 2on06Hi
acnekmu €8poneticvyKol Kyibmypu y cnputinammi amepuxanyis, 1. /[oceiime 0onomazae vumavy iouymu
cninbui ma 8iominni pucu mise Cmapum ma Hosum Csimom.
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mep, HayiOHANLHULL CIepeomun, 2emepooopas.
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ETHNICAL IMAGE OF A FRENCHMAN IN THE NOVELS OF HENRY JAMES

The article expounds the peculiarities of the «international themey in the creative works of Henry
James. The article presents an imagological analysis of the ethnical image of a Frenchman in the works
of Henry James, distinguishes its national and common European features as well as evaluation of the
mentioned features by the representatives of American culture. The research is based on the novels «The
Ambassadors» and « The Americany. Showing the features of European culture through the perception of
Americans, Henry James helps the reader to identify the similarities and differences between these two
cultures and better understand all aspects of their complex relationship.
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3THOOBPA3 ®PAHITY3A B POMAHUCTUKE T'EHPU JIKEWMMCA

Jlannas cmamos oceewiaenm 0COOEHHOCMU «UHMEPHAYUOHATLHOU membly ¢ meopuecmee | enpu
Jicetivca. B neil npedcmasnen uma2onocuieckutl anaiu3 smrHooopasa Gpanyy3a 6 pOManucmuKe ame-
purarnckozo nucamens Ienpu [oceiimca, evioenenvl HAYUOHANbHbIE U 00UjeeBPONelCKUe Yepmbl IMO20
obpasa, a maxaice NPOAHANUIUPOBAHA OYEHKA IMUX XAPAKMEPUCTIUK C MOUKU 3PEHUs NPEOCmaumers
amepukanckou Kynemypol. Mamepuaiom 0nis ucciedosanusi ROCIYICUIU mekcmvl pomanos «llocivly u
«Amepukaneyy. Hzobpadicas nashvie acnekmuvl e@pONEcKoll KVIbmypbl 6 60CHPUSMUL AMEPUKAHYES,
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Pusa 1. Eraoospas ¢@paHmysa B pomanuctumi I'eHpi Akemnmca

I [Dicetime nomozaem yumamenio nouyecmeosams odwjue u omaudumensvhvie yepnol medxicoy Cmapvim
u Hogvim Ceemonm.

Knrouesvie cnosa: umaconoeus, smnoobpas, aumepamypuas KOMnapamueucmukd, HayuoHatbHolll
Xxapakmep, HAYUOHATbHBLIL CMEPeOmun, 2emepooopas.

Jum. 6.

IMocTranoBka nmpodiemsl. B nanHOI craThe Hccneayercst 3THOOOpa3 dpaHiry3a B poma-
Hax «llocnbe n «AMepukanery I'enpu [lxeiimca (1843 — 1916). Amepukasel] IO IPOUCXOXK-
nenuro, xeiime 6omee 40 net npoxxuit B EBporie n mpuHUMai akTHBHOE y4acTHe B KYJIBTYp-
HOM JKM3HM 000MX KOHTHHEHTOB. BHIMaHUe K JTaHHOI TeMe B Ka4ecTBe MpeMeTa NCCIIeno-
BaHUs 00YCJIOBJICHO TEM, YTO B SMOXY INI00ATN3AIMH BOIIPOCH! HALMOHAIBHOH HACHTUIHOCTH
HaxOJATCsI B LIEHTPE BHUMAHMS HCCIIENOBaTeNeil Bcex cdep ryMaHUTapHOTO 3HAHHS, B TOM
qucIie U IuTeparypoBenoB. [IpobiemMa B3auMOACHCTBHS U COCYIIECTBOBAHHS aMEPUKaHCKON
U €BPOMEHCKOI KyJIbTYp OCTAeTCsl aKTyaJbHOI Ha MPOTSXKEHUH y’KE HECKOJIBKUX BEKOB.

AHaym3 uccie10BaHmii. TeopeTnko-MeTo10I0rnueCcKOi OCHOBOI JAHHOTO MCCIIeIOBaHUS
MOCITYKHJIM TPY/IbI B 00JIACTH JINTEpaTypHON KOMITAPATUBUCTUKH, U UMAroJIOTUH B YaCTHOCTH,
yKpanHCKHX yueHsIX B. BynHoro m H. MnbHuIKOTO, a Takxke TakuX 3apyOexHBIX UCCIIe0Ba-
tenel, kak A. JJuma, X. Jducepunk, /1. Jropummn, J[x. Jlupcen. PazHble acnekTsl xynoxe-
cTBeHHoro mupa ['enpu JIxeiimca ocBelany B CBOMX CTaThsIX M MOHOrpadusix A. AHupidheposa
(uccnenoBaHue TUTEPATYpHOI caMopedieKkcuu B TBOpuecTBe mucaresi), H. boruns (skaHpoBo-
CTUIICTHYECKOE CBOeoOpasme ero Maioit npo3bl), A. Exncrparosa (peanuctuiyeckue TeHIeH-
un), M. [puroauii, M. lllepemesckas u ap.

Lens nccaenoBanusi — Ha OCHOBE aHAIIM3a HAIIMOHAIBLHOTO XapakTepa (paHIly3a B po-
MmaHax «Ilocab» n «AMepuKaHeID) BBISIBUT €TI0 YHUKAIbHbIE HAIIMOHAIBHBIC YEPThI U YEPTHI,
ompezensomue 00pa3 eBporeiila B LEeIoM.

N3noxenne ocHoBHOro marepuasna. [Ipexxne Bcero, oOpaTthMcs K OINpEiCICHUIO
HEKOTOPBIX MOHATUI U TEPMHUHOB JINTEPATYPHOM NUMArojJoruu, KOTopble MOCIyKUIN OCHOBOH
Ul aHAJIM3a YKa3aHHBIX IPOU3BEACHUM.

B kauecTBe 6a30BOro MOHSTHSI MBI BBIAEISAEM «ITHOOOpa3», Oepsi 3a OCHOBY Ompejese-
Hue, nanuoe B. Bynueiv n H. Unbannkum: «ETHOOOpa3 — niTeparypHuit o6pas, 1o KOHCTpY-
10€ He JIMIIE iHIWBIyalbHI PUCH, a i eTHIUHY (HalliOHANBHY) 1JEHTHYHICTh 300pakyBaHUX
MEPCOHAXIB, KPAEBHU/IB UM 1CTOPUYHOT MUHYBIIIMHH, TIOJIA0UH TI€BHI TXHI O3HAKH SK «THUIIO-
Bi» JUIS BiMOBITHOT KpaiHy, «XapakTepHi» Ui 1ijioro Hapomy» [1, 251].

[To MHEHHIO pyMBIHCKOTO YueHOTo A. JIUMbI, 5THOOOPA3 HeJb3sI CYNTATh KOHCTAHTOM, T.K.
«IIPE/ICTABIICHHUS O TOH WJIM MHOM CTpaHe He MOTYT OBITh, U 9TO €CTECTBEHHO, OJJMHAKOBBIMH,
pa3 u HaBcerna JaHHbIMI» [2, 153]. B pasiauynbie 3rioxu 00pa3 CTpaHbl H HApo1a HEOJMHAKOB,
4TO 00YCIJIOBJICHO CAMBIMH Pa3HOO0pa3HBIMU (haKTOpaMH, KaK, HapuMep, MOTUTHISCKUMHU U
SKOHOMHUYECKHUMHU OTHOIIEHUSMHU MEXIy CTpPaHAMHU B ONPEAEIEHHbIH HCTOpUYecKuil nepu-
ox. Taxke cieayer MOCTOSHHO ITOMHHUTB O CYOBEKTHBHOM XapaKTepe OLIEHOK TeX WM MHBIX
nycarelnei, 00 MX JIMYHOM OIBITE NMPEObIBAaHMS B OIMCHIBAEMON CTpaHe, O JINTepaTypHBIX
TpagULUsAX U T. 1.

DTHO0OpPa3bl MOXKHO KIIAaCCH(UIMPOBATh MO PA3IMYHBIM KpuTepusM. Yaie Bcero B Ha-
YUHOI1 JIUTepaType BcTpeyaeTcs pasJielieHie Ha aBTO- U reTepooOpasbl, T.e. 00pa3bl «CBOETO
u uyxoro. CienayeT OTMETHUTh, 4To B TBopuecTBe ['enpu Jxeiimca 10BOJIBHO CI0KHO NPOBEC-
TH YETKOE Pa3rpaHUueHUE MKy ITUMHU JBYMs THIIAMU THOOOPA30B, UTO CBSI3aHO, MPEXK/Ie
BCEro, ¢ Onorpa4ecKUMH MOMEHTaMH U TPOOJIEMOH HAI[MOHAIBLHOTO CaMOOIPEIeICHNs,
OCTpO MPOSIBIISBIIEHCS B XKM3HY THCATENsI HAa MPOTSHKEHUH MHOTHX JieT. Ha ocHoBanun akra
CHHXPOHHOTO YJacCTHsI ITHCATEJIs B IBYX HAIllMOHAJIBHBIX JINTEPATyPHBIX Mpoliecax (aMepuka-
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HEI[ 110 MPOMCXOXK/ICHHO, OOJBIIYIO YacTh XKU3HU OH MpoBes B EBporie), Mo mpeiokeHHO
J1. JTropHIIHHOM TepMHHONOTHH, J[KeliMca MOXKHO OTHECTH K OMITUTEpaTypHBIM MHCATENSIM
[3, 248].

IMpemaraercst Takxke KiIacCHYUIUPOBATH ITHOOOPA3bI MO CEMAHTHUECKOMY MPHU3HAKY,
paszensis MX Ha MO3WTHBHO M HEraTHBHO OKpAICHHBbIC, CHMBOJIMYCCKHE, KapHKaTypHBIE,
rporeckHsle U T.I. [1, 251]

IMepexonst kK paccMOTpPEHNIO 3THOOOpa3a eBponeiina B TBopuecTse [enpu [lxeiimca, He00-
XOZIMMO OTMETHTb, YTO TE€Ma COMOCTABJICHHUs HalMOHaNbHOU Kynbrypbl CIIA ¢ KynbsTypoit
Anrun v ctpad EBporneiickoro KOHTHHEHTa MPOXOAUT CKBO3b BCE TBOPYECTBO MUCATEIIS.

Kak yrtBepxkmaer M. A. IllepeuieBckasi, «HHTEPHALMOHAJBHAS TEMa» B TBOPYCCTBE
JhxeiiMca, MO CyTH, pacKpbIBajia aMepHKAHCKHI HAIIMOHAJIBHBIN XapakTep CO CBOWCTBEHHBIM
eMy KOMIUICKCOM «aMEepHUKaHH3May, OHAKO, CIIE/IYeT 3aMETUTh, YTO M BTOPOIl YaCTH OIIIO3H-
11K — 00pa3y eBpoIieiilia, aBTOP TAKXKE OTBOAUT 3HAYMTEIBLHYO POJIb B CBOMX MPOHM3BEICHHSX
[4, 6-7].

O06o00mIeHHbBIIT 00pa3 eBporneiinia y J[keiiMca BKITtoUaeT B ceOs HECKOIBKO OTAEIBHBIX
HAI[MOHAJBHBIX XapaKTepOB, B TOM YHCIIE M Xapakrep (paHIly3CKHil, B KOTOPOM CIIHIIHChH
CTEPEOTHITHBIC U YHUKAIIBHBIC YCPTHI.

Slpkre 00pa3ipl (paHIy3CKOTO HAIMOHAJIBHOTO XapakTepa IPEACTaBIeHbl B pOMaHe
«AmeprKaneny, B kotopoM 6usHecmen Kpucrodep HproMeH, MpechITHBIINCH MHOTOJICTHEH
MOTOHEH 32 «aMEPHKAHCKON MEUTO», OTIpaBisieTcsi B EBpoITy 3a HOBBIMH BIICUATICHUSMH.

Bo BTOpOM ncciexyeMoM poMaHe MBI HAOMIOAAaeM CXOXKYIO CUTYAIHIO — YK€ HeMOJIOOH
amepukaner| Jlamoept Crpelizep oTnpapinsiercss Bo OpaHINIO, OJHAKO, C COBEPIICHHO MHOM
eJIbI0 — HACTABHUTH HA IMyTh HCTHHHBIA ChIHA CBOCH 3HAKOMOM, KOTOPBIH, 10 MHEHHIO POJI-
CTBEHHHUKOB, IIOTAJI B PYKH JyPHOM YKEHIITUHBD».

CrankuBasich ¢ MPECTaBUTENSIMU COBEPIIEHHO Pa3HBIX CI0eB (hpaHIly3CKOTro 00IIecTna,
00a repost UMEIOT BO3MOJKHOCTb TIOCTHTHYTh J{yX 9TOW CTPaHbI BO BCEX €r0 MPOSIBICHHUSIX.

B KeliMCOBCKOM XapakTepuCTHKe (DpaHIy30B MpHMEYaresicH B MEPBYO OYepeib TOT
(akTt, 4TO aBTOp HAJENAET MX CKIOHHOCTBIO K KOHcepBaruaMmy. «There are so many forms
and ceremonies over here...» [6, 240], — yauBIeHHO MPOM3HOCHT HbhiOMEH B OTBET HA Ha-
cTaBieHnst Magam Jie CeHTpe o ToM, Kak cleayeT BecTH ceds B oOmectse. [lo3nHee, Ha 3Ba-
HOM obezie y cembu bemterapaos, eMy Ipe/cTaBisieTcs CIydail yBUISTh BCe STH «IIPaBUIa U
LEPEMOHHNY» B JICHCTBHH, OIHAKO HCTHHHOE 3HAYCHHUE UX OCTACTCS IS aMepPHKAHIIa BCE TaK
e TYMaHHO.

Jlnst ppaHITy30B IPOUCXOKICHHE YeTIOBEKa OKa3bIBACTCS ONPEIeIIIOINM (PAaKTOPOM ero
oneHku. KitaccoBoCTh 37iech Mpe/CTaBlIeHa HE MEHee SIPKO, YeM B AHIVIMH, a POJOCIOBHAS
UrpaecT MepBOCTEIICHHYIO POJTb MPH BhIOOpE cymnpyra. Tak, Mmapku3 ae bemterapn, Opat magam
ne CeHTpe, MOYTH OTKPBITO 3asiBiIsieT, 4T0 HbIOMEH «HEJOCTATOYHO XOPOID», YTOOBI CTaTh
MY’KEM €ro CeCTpsbl, Bellb y HEro HeT Tutyna. J{ns camoro HeroMeHa Takoil apryMeHT Kaxer-
Csl CTPAHHBIM, OH HE MOXKET MOHSITh, KAKOE 3HAYCHHE UMEET CIIOBO «MapKu3», «rpad» miu
«KHSI3bY» miepesl (haMHIIHel, eClii COCTOSIHHE ero HUUYTh He MEHbIIIE, a BO3MOXXHO U OOJIbIIe
cocTosiHus bemterapios.

Jns  ¢dpaHmy3oB ke MOAOOHBIH Me3albsHC B Opake OKa3bIBaeTCsl COBEPIICHHO
HEZIOMYCTHMBIM. J[0CTaTOYHO NPHBECTH B IIPUMEP OTPBIBOK, B KOTOPOM BalieHTHH, eliie o/uH
MPECTaBUTENb CeMbH Jie beluterapoB, FrOBOPHUT O «TEMHBIX MECTaX» CBOCH POIOCIOBHOIA:

«Three or four Bellegardes, in the seventeenth and eighteenth centuries, took wives out of
the bourgoisie — married lawyers’ daughters.

— A lawyer’s daughter; that’s very bad, is it? — asked Newman.
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— Horrible! one of us, in the middle ages, did better: he married a beggar-maid, like King
Cophetua. That was really better; it was like marrying a bird or a monkey; one didn’t have to
think about her family at all. Our women have always done well; they have never even gone
into the petite noblesse. There is, [ believe, not a case on record of a misalliance among the
womeny [6, 136].

Kpome Toro, B BBIOOpE CITyTHHKA KHU3HH BAXHYIO POJIb MIPACT MHEHHE DPOAMTEICH,
JlxeliMc yka3bIBaeT Ha TO, YTO OpPaKH IO JIOTOBOPEHHOCTH — OOBIUHBIN citydaii aist dpaHnnu
XIX Beka. ImenHo Takum 00paszom, o cioBam Banentuna, Kimp ne bemterapn crana Kimap
ne Cenrtpe:

«She saw M. de Cintre for the first time a month before the wedding, after everything, to
the minutest detail, had been arranged. She turned white when she looked at him, and white
remained till her wedding-day. The evening before the ceremony she swooned away, and she
spent the whole night in sobs. My mother sat holding her two hands, and my brother walked
up and down the room. I declared it was revolting and told my sister publicly that if she would
refuse, downright, I would stand by her. I was told to go about my business, and she became
Comtesse de Cintre» [6, 141].

Emte oHa xapaktepucTHKa GpaHIly3CKOro XapakTepa — pa3roBOpUMBOCTb. B oTinume ot
ClIepyKaHHBIX aHIIIMYaH, (DpaHily3bl BCEra pajibl OOCYIUTh YTO YIOAHO, OT HOBEHILCH MOIbI
JI0 HOJPOOHOCTEN CBOCH JIMYHOMN KU3HH, TIPU STOM HE CTECHSFOTCS B MPOSBICHUAX AMOLMIT 1
OXHJIAIOT TOTO K€ OT COOECETHUKA.

«Bellegarde, according to the custom of his country talked very generously about himself,
and unveiled the mysteries of his private history with an unsparing hand. Inevitably, he had a
vast deal to say about women, and he used frequently to indulge in sentimental and ironical
apostrophes to these authors of his joys and woes» [6, 125].

Taxkast 0COOEHHOCTB JAJICKO HE BCET/Ia PACIICHUBACTCSI MTOJIOKUTEIIBHO aMEPHKAHCKHM T'e-
posimu JkeiimMca, KOTOpbIE YacTo MPHHUMAIOT OOIUTEILHOCT 3a JISTKOBECHOCTh, HAIIOCTh
U JIaKe TIIECIaBHe: B K AMEPHKAHIIE» BCTPEUYAIOTCSI 3aMeYaHusl CIICAYOIIEero Xapakrepa: «all
Frenchmen are of a frothy and imponderable substance», «confoundedly irritable French
vanity», «Damn his French impudence!».

B 10 e Bpemsi, B Bo3ayxe KeiiMcoBckoro Ilaprka BUTAeT JyX HEJOCKAa3aHHOCTH, He-
HCKPEHHOCTH ¥ Jaxke jmiemepus. «You can’t make out over here what people do know»
[5, 89], — roBopur Crpeiizep elie B Hauaje CBOEro IyTEHIECTBHUS M OKA3bIBAe€TCS IPaB.
DpaHity3sl, yrepxkaaeT JHkeiiMce, paccKaxyT Bce, KpOME TOro, 9TO COOECETHUK B CHCTBH-
TEIBHOCTH XOUYET yCIIBIIIATD.

O/HAaKoO, CII0BA UTPAOT BO (PPAHILYy3CKOM OOIIECTBE aIeKO HE CaMyHO BaXKHYIO POJIb, B 4eM
Bce Ooubine u Gonbire yoexnaercs Ctpeiizep Bo BpeMs cBoero npedbiBanus B [laprke, rae
OH, CYHTABLINIICS B CBOEM POJHOM Bysiere cunTacsi BBICOKOOOPa30BaHHBIM M HCKITIOUHTEb-
HO YMHBIM YE€JIOBEKOM, MMOCTOSHHO YYBCTBYET CEOsl «IIPOCTAKOM», MEHEE OCBEIOMIICHHBIM,
MHOTOT0 HEMOHUMAIOIIHUM, B TO BpeMsl, Kak ero cooredectBeHHHKN — Ysn Herocem u Mapu
TocTpH, MPOKKBIIKE 31€Ch [UTUTEILHOE BPEMsI, HE TOBOPS yKe 0 CaMuX (paHIly3ax, MOHUMa-
0T BCE B3IISIIBI, HAMEKH U TIOJyTOHA.

B menoM, ciemyer OTMETUTh, YTO XapaKTePHCTUKH, IPUINCHIBAEMbIC aBTOPOM (paHiLy-
3aM, JIAJICKO HE BCer/a MO3WTHBHBI. Hamprmep, aBTop JOBOJBHO YacTO YHOMHHAET 00 n3-
JIMIITHEM MPUCTPACTHH STOTO HApo/a K IeHbraM. Tak, crapylika-aHIMYaHKa C BO3MYILICHHEM
oTBepraet npeiokeHrne HproMeHa 3ariatuTh 3a ee MoMollb, BOCKIUnas npu 3toM: «Thank
God I am not a Frenchwoman. If I were, I would tell you with a brazen simper, old as I am,
that if you please, monsieur, my information is worth something» [6, 216], a Mmagemya3ennb
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Huom, GenHast XynoxHHIA, ¢ KOTopoi HpromeH 3HakomuTcst B JlyBpe, COBEPIICHHO HE CMY-
IasICh 3aMpaliuBaeT ¢ Hero TPOHHYO LIeHY 3a BeChMa MOCPEACTBEHHYO KomHio [la Bunun.

K tomy e, GppaHiy3sr JkeiiMca HEPEIKO OTIIHYAIOTCS TATOM K HAKOIIUTEBCTBY, KOTOpast
MPOSIBIISIETCSI B UX JKU3HU B CAMBIX Pa3IMUHbIX (hOpMax — OT CKIIOHHOCTH Basentuna ne be-
nerapza u Dnsapaa Po3bepa K KOJIEKIIHOHHPOBAHHEO 10 OTKPOBEHHOTO MPU3HAHUS MaPKH3bI
ne Bensterap B TOM, 4TO OHa MPEKJIOHACTCS TIEpe]] ICHbIaMu.

Onnaxo J[)eiMc BUIUT 1 000POTHYO CTOPOHY TAKOTO OTHOIICHHUS K JICHbIaM — OeperkIin-
BOCTb, KOTOpasi B Ia3ax HhrOMeHa sSBISIETCS HCKITFOUUTENBHO MOJOKUTEIBHBIM Ka4eCTBOM:
«Newman took an interest in French thriftiness and conceived a lively admiration for Parisian
economies. <...> he found an ungrudging entertainment in the spectacle of fortunes made by
the aggregation of copper coins, and in the minute subdivision of labor and profit» [6, 77].

He Bceryia B IpHBJIEKaTeIbHOM CBETE MPEICTAET M YIKE YIOMSIHYTasl «UCKYIIEHHOCTBY,
npucyas (GpaHily3aM He MEHee, YeM BceM JpPYruM eBporeiiiiam. He cMoTps Ha TO, 4TO
Crpeiizep NCKpeHHE BOCXHUIAETCS MajiaM 1ie BHoHe u ee MCcKycHO Urpoil Ha IMyOIINKY, KOTO-
PYIO OHa JIGMOHCTPHPYET B Oeceie ¢ aMeprKaHCKUMHU POJCTBeHHHKaMu Uaia, ee criocobHOC-
TBIO BHYIIUTH JIOBEPHE JIFOOOMY YeJIOBEKY M MPOU3BECTH HA HETO HYXKHOE BIICUATICHHE, CaM
aBTOpP OTHOCHT €€ CKOpee K OTPHUIIATeIIbHBIM MEPCOHAXKAM, MPOTHBOIOCTABIISS «HUCIIOPYCH-
HOCTB» (DPaHILY’KEHKH MPOCTOTE M CKPOMHOCTH aMEPUKAHCKOTO TOCTSL.

BoiBoabl. Takum o6paszom, JIxeiiMc BbIAEIsieT BO (DPaHIy3CKOM XapakTtepe oOIine
YepThl, NPHUCYIHE, [0 ero0 MHEHHIO, BCEM €BPOINEHCKUM HapojiaM, — KOHCEPBATHU3M, IPH-
BEPIKEHHOCTh TPAJAUIMAM ¥ YCJIOBHOCTSIM, YPE3MEPHOE BHUMAHHME K MPOUCXOXKICHHIO U
POIOCIIOBHOM, «UCKYIIEHHOCTBY, TPOTUBOIIOCTABIISIEMast aMEPUKAHCKON «HAMBHOCTHY. Kpo-
Me TOTO, JUIsl [UKeHMCOBCKHX (PpaHIly30B XapaKTepHbI TaKHe YepThl, KaK OOIINTEIBHOCTS,
OTKPBITOCTD, YaCTO MEPEXOALIasi B GOITIHMBOCTD, B HEKOTOPOM POJIC U TSTa K CTSXKATCIbCTBY,
MPOSIBIISTFOIIASCS KaK CKYIIOCTB C OTHOM CTOPOHBI M OEPEKITUBOCTD C APYTOM.

N306paxasi 0COOEHHOCTH €BPOIECHCKOI KYIBTYpPhI CKBO3b MPH3MY BOCIIPHSATHS aMEpH-
kaHies, [enpu JHKEAMC TIOMOTaeT YUTATENIO BBISBUTH CXOJICTBA M OTIIHYHS 3TUX JIBYX KYJIb-
TYp M JIy4llie TIPEACTABUTh ceOe BCE aCMEKThl HX CII0XKHBIX B3aHMOOTHOILICHHIA.

CIIMCOK MCITOJBb30BAHHOM JINTEPATY PBI

1. Bynuuit B. [TopiBHsuibHE JiTEpaTypo3HaBCTBO : miapyuHuK / B. Bynuuii, M. Inpuunekuii. — K. :
Bu. nim «Kueso-MorusiHcbka akageMisy, 2008, — 430 c.

2. Jluma A. IlpuHIUIEI cpaBHUTEIEHOTO UTeparypoBeneHus / A. Jfuma. — M. : IIporpece, 1977.
-229c.

3. Jropummn [I. Teopust cpaBHUTENbHOTO M3yueHus juteparypsl. — M. @ «IIporpeccy, 1979. —
318c.

4. Hlepemesckas M. I'enpu [xeiimc u ero poman «OKenckuit moprper» / M. lllepemesckas // I'en-
pu xeiime. XKenckuit noprper. — M. : Hayka, 1982. — 591 c.

5. James H. The Ambassadors / H. James. — London : Penguin Classics, 2008. — 544 p.

6. James H. The American / H. James. — NY : Wordsworth Editions, 1995. — 336 p.

REFERENCES

1. Budnyj V. Porivnjal’ne literaturoznavstvo : pidruchnyk / V. Budnyj, M. II'nyc’kyj. — K.: Vyd. dim
«Kyjevo-Mogyljans’ka akademija», 2008. — 430 s.

2. Dima A. Principy sravnitel’nogo literaturovedenija / A. Dima. — M. : Progress, 1977. — 229 s.

3. Djurishin D. Teorija sravnitel'nogo izuchenija literatury. — M.: «Progress», 1979. — 318 s.

4. Shereshevskaja M. Henry James y ego roman «Zhenskyj portret» / M. Shereshevskaja // Henry
James. Zhenskyj portret. — M.: Nauka, 1982. — 591 s.

5. James H. The Ambassadors / H. James. — London : Penguin Classics, 2008. — 544 p.

6. James H. The American / H. James. — NY : Wordsworth Editions, 1995. — 336 p.

Cmammio nooano 0o peoxonezii 19.09.2015 p.

216 AxTyaApHi nmHUTaHHA TyMaHiTapHux Hayk. Bum 14, 2015



